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attenzione
importanti istruzioni per l’uso:
leggere attentamente e conservare come riferimento.
non lasciare mai incustodite le candele accese. 
non respirare direttamente il fumo della candela.
tenere lontano dalla portata dei bambini.
si raccomanda di porre la candela su un portacandela adatto prima dell’uso.
non mettere il portacandela a contatto diretto con mobili o dispositivi elettrici.
tagliare lo stoppino di 6mm prima di accendere la candela.
rimuovere le parti annerite e tagliare lo stoppino prima di ogni uso.
non lasciare la candela accesa in spazi ristretti, chiusi o troppo vicino ai muri.
tenere la candela lontano da oggetti infiammabili e correnti d’aria. 
non spegnere la candela con acqua.
dopo l’uso lasciar raffreddare il portacandela prima di maneggiarlo.
eliminare i residui della vecchia candela e pulire il portacandela prima di metterne una nuova.

caution
important directions:
read carefully and keep as advertence. 
never leave a burning candle unattended.
avoid breathing candle fumes directly.
keep out of reach of children.
it is strongly recommended that you place the candle securely on a suitable holder before use.
do not place holder directly on any item of furniture.
always place a protective heat resistant cover underneath.
never place burning candle on any electrical equipment. 
trim candle wick to 6mm (1/4 inch) before burning.
remove char and trim wick before each use. 
never drop burned matches, match heads or other objects into the candle.
never move a candle while burning or when the wax is liquid.
do not burn the candle without ample overhead clearance, when it is too close to a wall or in an 
enclosed area.
keep burning candle well clear of flammable objects and out of any direct draught.
never extinguish flame with water.

attention
conseils d’utilisasion:
a lire attentivement et a conserver.
ne jamais laisser un bougie allumee sans surveillance.
eviter de respirer directement la fumee de bougie.
tenir hors de portee des enfants.
il est fortement recommande de placer de maniere sure la bougie surun support avant de 
l’allumer.
ne pas poser le support directement sure un meubleplacer toujours sur une protection resistant a la 
cahleur.
ne jamais poser une bougie allume sur un appareil electrique.
degager la meche de 6mm avant de l’allumer.
enlever toute partie carbonisee et degager la meche avant chaque utilisation.
ne jamais laisser de bout d’allumettes ou tout autre objet dans la bougie.
ne jamais deplacer une bougie quand elle est allumee ou quand la cire est liquide.
une bougie doit etre allumee dans un espace bien aere, jamais trop pres d’un mur ou dans un 
endroit clos.
tenir une bougie eloignee de tout inflammable et de tou courant d’air.
ne jamais eteindre une bougie avec de l’eau.
apres utilisation, laisser le support se refroidir avant de le manipuler.
enteinde la flamme de la bougie et laisser refroidir de remettre le couvercle.
tenir le couvercle eloigne de la flamme.
  
atención
importante istrucciones de quemado para velas:
lea cuidadosamente las istrucciones y guardelas para un futuro.
no deje nunca velas encendidas si no hay nadie en casa.
evite respirar los humos de la vela directamente.
manterner fuera del alcance de los ninos.
se recomendida colocar la vela en un recipiente adecuando antes de usar.
no ponga el recipiente directamente sobre ningun mueble, coloque debajo un protector 
resistente al calor.
no coloque nunca la vela encendida encima de un equipo electrico.
corte la mecha de la vela a unos 6mm (1/4 pulgada) antes de prenderla.
retire la parte de mecha quemada, cortandola antes de casa uso.
no tire nunca cerillas quemadas, cabeza de cerillas u otros objectos en la vela.
no mueva nunca una vela meintras este encendida o cuando la cera este liquida.
mantener la vela encendida lejos de objetos inflamables y fuera de las corrientes ed aire.
no apague nunca la vela con agua.
eje que recipiente se enfrie antes de manipularo.

warnung
wichtige hinweise zum gebrauch von teelichtern:
bitte sorgfaltig durchlesen und gut aufheben.
lassen sie brennende kerzen niemals unbeaufsichtigt.
atmen sie den rauch night direkt ein.
ausser reichweite von kindern aufbewahren.
stellen sie den kersenhalter nicht direkt auf die mobel, verwenden sie immer eine schutzende und feuerfeste 
unterlage.
stellen sie die drennende kerze night auf ein elektronishes gerat.
kurzen sie den docht vor dem anzunden der kerze auf ca 6mm lange.
entfernen sie den abgedrannten docth von jeder neuen benutzung.
werfen sie keine brennenden streichholzer oder andere gegenstande in die kerze.
bewegen sie die kerze nicht, wenn sie brennt oder das wachs noch flussig ist.
stellen sie sicher, dass uber der brennenden kerze ausreichend raum bleibt. 
niemals zu nah an einer wand oder unter der decke aufstellen.
lassen sie den kerzenhalter abkuhlen, bevor sie ihn beruhren.
vor dem aufsetzen des deckels die flamme ausloschen und die kerz auskuhlem lassen.
den deckel von der flamme fern halten. 


